
こう なりたい

Vocabulary and key phrases

あたま が いい
atama ga ii
わたし は いつも あたま が　よかった です。
Watashi wa itsumo atama ga yokatta desu.

intelligent
I have always been very intelligent.

りこうな
rikouna
あなた は いつも とても りこう でした。
Anata wa itsumo totemo rikou deshita.

clever
You have always been very clever.

しんせつな
shinsetsuna
かれ は いつも しんせつ でした。
Kare wa itsumo shinsetsu deshita.

nice
He has always been very nice.

そっちょくな
socchokuna
わたしたち は いつも とても そっちょく
でした。
Watashitachi wa itsumo totemo socchoku deshita.

open
We have always been very open.

らっかんてきな
rakkantekina
あなたたち は いつも とても らっかんてきな
おんな の こ でした。
Anatatachi wa itsumo totemo rakkantekina onna
no ko deshita.

optimistic
You have always been very optimistic girls.

かっぱつな
kappatsuna
かれ は いつも とても かっぱつ でした。
Kare wa itsumo totemo kappatsu deshita.

energetic
They have always been very energetic.

がまんづよい
gamanzuyoi
わたし は とても がまんづよかった です。
Watashi wa totemo gamanzuyokatta desu.

patient
I used to be very patient.

りょうしき が ある
ryoushiki ga aru
すうねんまえ あなた は とても りょうしき が
ありました。
Suunenmae anata wa totemo ryoushiki ga
arimashita.

sensible
A few years ago you were very sensible.

せきにんかん が ある
sekininkan ga aru
かのじょ は いつも せきにんかん が
ありました。
Kanojo wa itsumo sekininkan ga arimashita.

responsible
She used to be very responsible.

しんぼうづよい
shinbouzuyoi
わたしたち は とても しんぼうづよかった です。
Watashitachi wa totemo shinbouzuyokatta desu.

persevering
We used to be very persevering.
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こうきしん が ある
koukishin ga aru
すうねんまえ あなた は とても こうきしん が
ありました。
Suunenmae anata wa totemo koukishin ga
arimashita.

curious
A few years ago you were very curious.

おもしろい
omoshiroi
かれら は とても おもしろいです。
Karera wa totemo omoshiroidesu.

amusing
They were very amusing.

しょうじきな
shoujikina
わたし は とても しょうじきです。
Watashi wa totemo shoujikidesu.

sincere
I am very sincere.

ひかえめな
hikaemena
あなた は とても ひかえめ です。
Anata wa totemo hikaeme desu.

discreet
You are very discreet.

やさしい
yasashii
かのじょ は とても やさしい です。
Kanojo wa totemo yasashii desu.

pleasant
She is very pleasant.

あいじょうぶかい
aijoubukai
わたしたち は とても あいじょうぶかい です。
Watshitachi wa totemo aijoubukai desu.

affectionate
We are very affectionate

かんじゅせい が つよい
kanjusei ga tsuyoi
あなた は とても かんじゅせい が つよい です。
Anata wa totemo kanjusei ga tsuyoi desu.

sensitive
You are very sensitive.

き が きく
ki ga kiku
かれら は とても き が ききます。
Karera wa totemo ki ga kikimasu.

attentive
They are very attentive.

おもいやり が ある
omoiyari ga aru
わたし は いままで ずっと、たにん に
おもいやり が ありました。
Watashi wa imamade zutto, tanin ni omoiyari ga
arimashita.

considerate
I have been very considerate with others all my
life.

けんきょな
kenkyona
あなた は いつも けんきょでした。
Anata wa itsumo kenkyodeshita.

unassuming
You have always been an unassuming person.

たにんおもいな
tanin-omoina
かれ は いつも たにんおもいな おとこ の こ
でした。
Kare wa itsumo tanin-omoina otoko no ko deshita.

altruistic
He has always been an altruistic boy.
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どうじょうてきな
doujoutekina
わたしたち は どうじょうてき でした。
Watashitachi wa doujouteki deshita.

sympathetic
We have been sympathetic people.

しんせつに もてなす
shinsetsuni motenasu
あなた は とても しんせつに もてなします。
Anata wa totemo shinsetsuni motenashimasu.

hospitable
You are very hospitable.

ゆめみがちな
yumemigachina
かのじょら は いつも ゆめみがち で、ち に あし
が ついていた こと が ありませんでした。
Kanojora wa itsumo yumemigachi de, chi ni ashi
ga tsuiteita koto ga arimasendeshita.

dreamy
They have always been very dreamy, they
have never had their feet on the ground.

じょうねつてき
jounetsuteki
ジュリー と ポール は とても じょうねつてき
です。
Julie to Paul wa totemo jounetsuteki desu.

passionate
Julie and Paul are very passionate.
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Dialogue

ポール は かれ の つま に かれ の しょうしん に ついて
はなしています。
Paul wa kare no tsuma ni kare no shoushin ni tsuite
hanashitaimasu.

ポール: わたし は とても こうふくです！
Watashi wa totemo koufukudesu!
アン: なぜ です か。どう しました か。
Naze desu ka. Dou shimashita ka.
ポール: わたし は ついに しょうしんしました。
Watashi wa tsuini shoushinshimashita.
アン: すごいです ね！
Sugoidesu ne!
ポール: じょうし に しょうじきに なって、おもっている
こと を すべて はなした ので、しょうしんした の だと
おもいます。
Joushi ni shoujikini natte, omotteiru koto wo subete
hanashita node, shoushinshita no dato omoimasu.
アン: あなた の しんぼうづよさ と ひかえめさ が ついに
むくわれました ね！
Anata no shinbouzuyosa to hikaemesa ga tsuini
mukuwaremashita ne!
ポール: わたし は もっと はたらかなければ いけない
でしょう が、その ぶしょ に まんぞくしています。
Watashi wa motto hatarakanakereba ikenai deshou ga,
sono busho ni manzokushiteimasu.
アン: わたし は あなた に、いままでどおり
あいじょうぶかく じょうねつてきで いてほしい です。
Watashi wa anata ni , imamadedoori aijoubukaku
jounetsutekide ite hoshii desu.

Paul and his wife are talking about his promotion.

Paul : I'm overjoyed!
Anne: Why?  What's happened?
Paul : I've been promoted at last.
Anne: That's wonderful, darling!
Paul : After being sincere with my boss and telling him
everything I thought, they've promoted me.
Anne: Your perseverance and discretion have been
rewarded at last.
Paul : I'll have to work more, but I'm delighted with the
post. 
Anne: I just hope you'll still be as affectionate and
passionate as ever.
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Please choose the correct answer

1. ポール は その しらせ に どう かんじて います か。
Paul wa sono shirase ni dou kanjite imasu ka.
a. ポール は とても こうふく です。
   Paul wa totemo koufuku desu.
b. ポール は つかれています。
   Paul wa tsukareteimasu.
c. ポール は よくあつされています。
   Paul wa yokuatsusareteimasu.

2. ポール は かれ の じょうし に どう ふるまいました か。
Paul wa kare no joushi ni dou furumaimashita ka.
a. ポール は じょうしに やさしく ふるまいました。
   Paul wa joushi ni yasashiku furumaimashita.
b. ポール は じょうし を しんせつに もてなしました。
   Paul wa joushi wo shinsetsuni motenashimashita.
c. ポール は じょうし に しょうじきに なりました。
   Paul wa joushi ni shoujiki ni narimashita.

3. ポール は どのように はたらいて います か。
Paul wa donoyouni hataraite imasuka.
a. ゆめみがち。
   Yumemigachi.
b. じょうねつてき。
   Jounetsuteki.
c. しんぼうづよく、ひかえめ。
   Shinbouzuyoku, hikaeme.

Answers: 1(a): 2(c): 3(c)
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